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精彩短评

1、for youth
2、较之其他作品，没有给我很好的阅读体验，倒是主人公，身上带着很多人的影子呢
3、不断受委屈与侮辱的少年。
4、千万不要买这个版本，错字不少于50枚，纸张愣白晃眼，字小，毛边剌手。相对来说花纹封面的设
计很文艺很诡异与大俄罗斯情怀反差极大这都不算事儿。盗版书的feel。但毕竟是耿译，稀缺资源。我
用铅笔逐个改过一遍，全程气个半死，贵社校对是兼职还是离职？
5、百转千回路，一生做少年。错字一对，校对太差劲！
6、1、翻译的不好；2、剧情太过狗血
7、这部在《卡拉马佐夫兄弟》之前创作的、相对少受关注的长篇，尽管在情节铺排和所谓“叙事的
艺术”上受到一些诟病，但其中的主题仍旧密集而明确，同时具有相当程度的自传色彩。诚然，陀氏
不太喜欢利用不同人物对同一事件知情与不知情的区别来制造戏剧气氛，而是设置了许多不必倾诉的
倾诉，甚至不惜采用插叙的方式让读者提前知晓秘密。而这一切做法的理由在于，陀氏不喜欢那种操
纵木偶人一般的上帝视角，而是让同一个灵魂借着不同人物之口表达自己。从多尔戈鲁基（“我”）
生怕说出理想，好像一旦说出来，人们冷漠的对待便要将这理想劫去的想法，到韦尔西洛夫又虔敬纯
洁又渴望砸碎圣像的矛盾人格，陀氏深切地写出了“世界黑夜”降临时虔信者将转换为玩世不恭的“
寻神者”的原理；旧价值的崩溃带来了虚无主义，而寻神者正是尼采所说的“动物到超人的绳索”。
8、版本极差。小说5星。
9、感觉是陀在贫病交加之时写出的急就章，滥用一些非常粗糙的悬念手法，又不断插叙和倒叙，节
奏感不强，有些混乱（或许陀本来就是想表现少年阿尔卡季的混沌心境吧）。是个关于理想破灭的悲
剧，韦尔西洛夫是奥赛罗，爱得太狂热以致于断送了自己的爱情。中间不少段落还是相当出色的，最
令我感动的是卡捷琳娜说“希望我们以后像朋友似的相见，笑着谈论今天的事情”那段。
10、陀翁的早期作品，跟后面的鸿篇巨著算是一脉相承吧。感觉此时的思想和后期的貌似有所改变。
最后一篇关于作家应该写什么题材承担什么责任的讨论很有启发。个人觉得译者翻译的不是很顺畅。
11、每一代人不都是从少年成长起来的吗？耿济之译本，不错，但是想必编辑排版太差了吧，错别字
那么多。
12、错字有点多
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